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Før du starter...

Om denne håndbog

Denne håndbog er tænkt som opslagsbog for operatøren under træningen og 
driften.

Henvisning: Den skal opbevares til fremtidig brug og indtil anlægget 
bortskaffes.

Forkundskaber

Operatøren skal gennem træningen blive fortrolig med DCL.

Konventioner

I denne håndbog anvendes følgende konventioner:

• Henvisninger til andre kapitler og afsnit er skrevet med blåt (på skærmen) 
og understreget.

Eksempel: Se sektion Konventioner.

• Menuer, mapper, funktioner, hardwarebetegnelser, kontaktstillinger, 
systemmeldinger etc. er markeret med anførselstegn.

Eksempel: Sæt kontakten på "off".

• Menuer, funktioner og underfunktioner adskilles fra hinanden med ">".

Eksempel: Vælg "Åbn > fil..." 

• Taster, som skal trykkes samtidigt, forbindes med et plustegn.

Eksempel: Tryk på Alt+A.

�

�
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Vigtige tekststeder

Vigtige steder i teksten er forsynet med symboler i margenen. Disse symboler 
har følgende betydning:

Henvisning: Indeholder vigtige generelle eller yderlige oplysninger til et 
bestemt emne.

Forudsætninger: Angiver forudsætninger, der skal opfyldes for at gen-
nemføre de efterfølgende handlingstrin.

FARE

Signalordet "FARE" betegner en fare med en høj risikograd, 
som, hvis den ikke undgås, medfører dødsfald eller en alvor-
lig kvæstelse.

Advarsel

Signalordet "ADVARSEL" betegner en fare med en mellem-
stor risikograd, som, hvis den ikke undgås, kan medføre 
dødsfald eller en alvorlig kvæstelse.

Forsigtig

Signalordet "FORSIGTIG" betegner en fare med en lav risiko-
grad, som, hvis den ikke undgås, kan medføre en mindre 
eller moderat kvæstelse.

OBS

Signalordet "OBS" betegner en mulig materiel skade. Tilside-
sættelse af advarslen kan føre til beskadigelse af apparatet.

�

�
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Sikkerhedstekniske henvisninger

Apparatet opfylder sikkerhedsbestemmelserne i de normer og standarder, der 
er angivet i kapitlet Tekniske data.

Dual Cassette Loader vil i det efterfølgende blive benævnt DCL.

Apparatbetegnelser

Betegnelsesart Navn

Driftsbetegnelse Dual Cassette Loader

Typebetegnelse PF.000.000B
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Bestemmelsesmæssig brug

DCL er et trykpladeladeapparat til automatisk indlæsning af offset-trykplader 
og må kun bruges til dette formål i overensstemmelse med brugerdokumenta-
tionen.

Anlægget må ikke bruges som opbevaringssted eller til at stille genstande eller 
væsker på.

Udluftningsåbninger må ikke være tildækket.

Generelt

Opstillingen af DCL udføres udelukkende af autoriseret servicepersonale. Ved 
dette arbejde skal der tages hensyn til de omgivende betingelser.

For ejeren af et trykkeri er det vigtigt, at grænseværdierne med henblik på 
belastningen i åndedrætsluften overholdes i arbejdsrummet (hvor DCL befin-
der sig). Luftudskiftningen skal indrettes således, at de målte støvfraktioner 
regelmæssigt ligger under grænseværdierne. Efter teknikkens stade opnås 
dette med en luftudskiftning 8 til 10 gange i timen. Hvis dette ikke er tilfældet 
på opstillingsstedet, bør ejeren installere en yderligere udsugningsanordning.

OBS

Undlad at sætte dig på den udtrukne kassette!
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Servicearbejde skal principielt gennemføres af autoriseret faguddannet perso-
nale. Ved dette arbejde skal de relevante arbejdsmiljøretlige forskrifter overhol-
des.

Hvis disse sikkerhedsforskrifter ikke overholdes, kan forsikringsdækningen 
bortfalde.

Advarsel

Livsfare grundet uautoriseret åbning af apparatet

Uautoriseret åbning af husets dele, som ikke er udtrykkeligt 
beskrevet i driftsvejledningen, og faglig ukorrekte reparatio-
ner kan medføre stor fare for brugeren.

Forsigtig

Fare for personskade grundet ukorrekt håndtering

Trykpladerne kan have skarpe kanter. Uden beskyttelses-
handsker kan dine hænder blive kvæstede.

Forsigtig

Fare for personskade grundet ukorrekt håndtering

Følgende bærebelastninger må ikke overskrides: Kvinder 15 
kg, mænd 25 kg.
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Hovedafbryder med nødstopfunktion

Med hovedafbryderen (rød drejekontakt) på Suprasetter afbrydes spæn-
dingen til DCL.

Hovedafbryderen (rød drejekontakt) skiller Suprasetter og DCL alpolet fra lys-
nettet. Hovedafbryderen skal i tilfælde af en nødsituation anvendes som 
nødstop for Suprasetter og DCL.

Nødstopkontakt

Ved aktivering af nødstopkontakten standses alle mekaniske bevægelser i DCL 
og Suprasetter. Nødstopkontakterne skal bruges i tilfælde af fare. De befinder 
sig på højre og venstre side af DCL.

Advarsel

Livsfare på grund af elektrisk stød

Efter aktivering af nødstopkontakterne er maskinen ikke 
gjort spændingsfri! Spændingen er fortsat slået til.
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Service, vedligeholdelse og pleje

Servicearbejde må kun foretages af personer, der er autoriseret af 
HEIDELBERG. 
Ved dette arbejde skal de relevante arbejdsmiljøretlige forskrifter overholdes.

Sikkerhedskreds

DCL er udstyret med en sikkerhedskreds til din sikkerhed. Hvis en sikkerheds-
kreds afbrydes, f. eks. via åbning af sidevæggen, standses alle mekaniske 
bevægelser.

Advarsel

Fare for personskade grundet ukorrekt håndtering

Det er forbudt at afmontere afskærmninger eller andre dele 
af huset, undtagen i de arbejdstrin, som beskrives i kapitlet 
"Service og vedligeholdelse" og i kapitlet "Fejlbehandling". 
De foreskrevne arbejdstrin skal i den forbindelse overholdes 
nøje.

I modsat fald er der fare for kvæstelser gennem livsfarlig 
elektrisk stød.

FARE

Fare for personskade ved omgåelse af sikkerhedssyste-
met

Sikkerhedssystemet må under ingen omstændigheder 
omgås, da der ellers er fare for klemning pga. bevægelige 
dele, eller der endog kan opstå livsfarlige kvæstelser som 
følge af elektrisk stød.
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HEIDELBERG online

Har du spørgsmål vedrørende vores produkter?

Ønsker du at forbedre dit workflow?

Så besøg os på internettet. Du finder os på følgende adresse:

www.heidelberg.com 

https://www.heidelberg.com/
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1 Introduktion

Enheds- og funktionsbeskrivelse DCL

DCL er et trykpladeapparat til Suprasetter.

DCL findes i 2 varianter:

• Dual Cassette Loader (DCL)

• Dual Cassette Loader (DCL) med drejebord

Suprasetter DCL - her med drejebord

Papirbeholder her enten online-frem-
kaldelsesautomat eller 
stacker

Separator

Transport-
bord

Nødstopkontakt
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Dual Cassette Loader (DCL) med to kassetter

To kassetter kan hver især optage trykplader med ens format inkl. mellemlægs-
papir, op til en fyldhøjde på 38 mm.

Indføringen af trykpladerne i optageren og belysningen sker under dagslysbe-
tingelser.

Kassette

Formatbegrænser i styreriller

Orienterings- og positioneringshjælp til trykpladerne
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Transportbord

Transportbordet er samtidig DCL's øvre beklædning. Ved hjælp af transportled-
ningerne over apparatets samlede længde, som drives af en stepmotor, trans-
porteres de belyste pladerne enten til online-fremkalderenheden eller til 
stackeren.

Det forreste område af transportbordet (over separatoren) kan åbnes for at 
fjerne papir eller trykplader (se sektion "Fjern trykplade eller papirmellemlag", 
side 38.

Drejebordsfunktion

Drejebordet anvendes ved bestemte pladestørrelser. DCL med drejeoptionen 
kan dreje plader med en bredde (slowscan) på 850 mm eller mere end 90°, 
såfremt den drejede bredde (fastscan) så bliver mindre end 850 mm. 

Henvisning: Den dermed drejede plade kører så videre på transportled-
ningerne hen til hhv. online-fremkalderenheden og stackeren centreret i 
midten.

Henvisning: Den største specificerede plade (1150 mm x 930 mm) dre-
jes ikke.

OBS

Slitagen hhv. fra transportledningerne og arealet, hvorpå 
pladen drejes, må ikke falde ned på pladestablen nedenun-
der. Rengør transportledningerne og apparatets overflade 
regelmæssigt med en fugtig klud.

�

�

�

�
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Separator

Separatoren løfter og transporterer altid skiftevis en trykplade og et mellem-
lægspapir fra en stak med trykplader og mellemlægspapirer. Trykpladen og 
mellemlægspapiret fødes så hver især den pågældende næste proces.

Papirmellemlagene fjernes automatisk og samles i en papirbeholder, som – alt 
efter formatet – kan optage op til 400 mellemlag.

Advarsel

Livsfare på grund af elektrisk stød

Skil absolut Suprasetter fra strømforsyningen inden en fugtig 
rengøring.

Træk netstikket ud af hovedtilslutningen eller sluk for hoved-
afbryderen.
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2 Installationsanvisninger

Opstilling af anlægget

Opstillingen af DCL udføres udelukkende af autoriseret servicepersonale. Ved 
dette arbejde skal der tages hensyn til de omgivende betingelser.

• På opstillingsstedet skal gulvet være plant og fast.

• Ved installationen skal der tages hensyn til, at der skal være tilstrækkelig 
afstand fra anlæggets sider til vægge og andre genstande, så der opnås 
en passende ventilation og skabes mulighed for at udføre en hurtig ser-
vice. (For minimumsafstande se tegningerne i installationsvejledningen.)

• Anlægget må ikke opstilles i nærheden af klimaanlæg og skal beskyttes 
mod fugtighed og direkte sollys.

Henvisning: Den første opstilling skal gennemføres af servicepersona-
let. Dette arbejde omfatter også løftning af anlægget fra pallen og fjer-
nelse af transportsikringer.

Tilslutning til Suprasetter

DCL's nettilslutning sker via Suprasetter.

Med hovedafbryderen på Suprasetter tages også DCL fra strømnettet.

�

�
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3 Betjening

Regler for tænding og slukning med Linux-
operatørsystem

Alle Suprasetter med et Linux-operatørsystem kræver, at din arbejdsstation 
(PC) er tændt. Suprasetter's software ligger på PC'en og overføres til Supraset-
ter i boot-fasen. Derfor kan Suprasetter ikke anvendes uden PC.

Det er ikke absolut nødvendigt at overholde en fast defineret rækkefølge ved 
tænding/slukning. Ved afvigelser fra denne anvisning kan der opstå uforudsige-
lige fejl og problemer i anlæggenes kommunikation, som kun kan afhjælpes 
ved hjælp af en korrekt slukning og genstart af Suprasetter i henhold til den 
efterfølgende anvisning.

Genstart arbejdsstation (PC)

Suprasetter skal være slukket, når PC'en genstartes.

Tilkoblingsrækkefølge

1. Tænd arbejdsstationen (PC), log ind på Prinect Account og start "CtP User 
Interface".

2. Vent, indtil CtP User Interface er startet fuldstændigt.

3. Sæt hovedafbryderen på Suprasetter i position I.

4. Tryk tænd/sluk-knappen på Suprasetter helt ned, og slip den igen.

Suprasetter og DCL er dermed tændte.

Apparaterne har brug for ca. 15 minutter (også længere tid afhængig af tempe-
raturen på opstillingsstedet) for at opnå deres driftstemperatur.

På nær indføring og udtagning af trykplader sker den videre betjening på 
arbejdsstationen.
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Rækkefølge for slukning

Henvisning: DCL og Suprasetter kan kun slukkes sammen med.

Der er to muligheder for at frakoble anlæggene:

• Frakobling via arbejdsstationens brugerflade.

• Frakobling med tænd-/sluk-knap ved Suprasetter.

Frakobling via arbejdsstationens brugerflade

1. Klik på knappen "Sluk for optager" (Switch off recorder) på Suprasetter's 
betjeningsoverflade.

Dialogboksen "Bekræftelse" (Confirmation) vises.

2. Klik på "Yes" (Ja) i vinduet "Bekræftelse" (Confirmation).

Suprasetter og DCL bliver frakoblet.

OBS

For at apparaterne ikke bliver beskadiget af kondensvand, 
skal den krævede omgivelsestemperatur overholdes i mindst 
12 timer efter frakoblingen.

OBS

Overhold ubetinget den her beskrevne frakoblingsrække-
følge. Hvis du frakobler Suprasetter direkte via hovedafbry-
deren, kan der opstå indvendige beskadigelser i Suprasetter.

�

�
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3. Hovedafbryderen på Suprasetter skal befinde sig i position 0 under ren-
gørings- og vedligeholdelsesarbejde.

4. Sluk for arbejdsstationen (PC)

Frakobling med tænd-/sluk-knappen på Suprasetter

1. Tryk på tænd-/sluk-knappen (ca. 3 sekunder), indtil du hører et signal.

2. Slip tænd-/sluk-knappen.

3. Gentryk tænd-/sluk-knappen.

Suprasetter og DCL bliver frakoblet.

Henvisning: Hvis signalet lyder for anden gang, før arbejdsskridt 3 gen-
nemføres, skal frakoblingen begyndes fra starten igen.

4. Hovedafbryderen på Suprasetter skal befinde sig i position 0 under ren-
gørings- og vedligeholdelsesarbejde.

5. Sluk for arbejdsstationen (PC)

Henvisning: Hvis der kræves en arbejdsstation (PC) uden Suprasetter 
(f.eks. job transfer), anbefales det at genstarte PC'en, inden Suprasetter 
genstartes. Suprasetter skal være slukket ved en genstart af din arbejds-
station (PC'en).

OBS

Overhold ubetinget den her beskrevne frakoblingsrække-
følge. Hvis du frakobler Suprasetter direkte via hovedafbry-
deren, kan der opstå indvendige beskadigelser i Suprasetter.

�

�

�

�
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Henvisning: I Suprasetter's timer-drift skal din arbejdsstation (PC) for-
blive tændt.  
Hvis Suprasetter skal tilkobles via den automatiske tilkoblingsfunktion, 
før et arbejdshold begynder, skal hovedafbryderen befinde sig i position 
I.

Hurtig frakobling af Suprasetter med tænd-/ sluk-
knappen

Hvis optageren befinder sig in en fejlkorrektur-tilstand (kan vare flere minut-
ter), er det ikke muligt at foretage en hurtig frakobling efter indtastning af fra-
koblingssekvensen. Det er dog muligt at udføre en hurtig frakobling via en gen-
indtastning af frakoblingssekvensen.

1. Tryk på tænd-/sluk-knappen (ca. 3 sekunder), indtil du hører et signal.

2. Slip tænd-/sluk-knappen.

3. Gentryk tænd-/sluk-knappen.

Genudfør frakoblingen:

4. Tryk på tænd-/sluk-knappen (ca. 3 sekunder), indtil du hører et signal.

5. Slip tænd-/sluk-knappen.

6. Gentryk tænd-/sluk-knappen.

Suprasetter afbryder en fejlkorrektur og frakobles.

Henvisning: Også i dette tilfælde skal frakoblingen gentages, hvis sig-
nalet lyder for anden gang, før arbejdsskridt 3 henholdsvis 6 udføres.

�

�

�

�
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Håndtering af materialer
Ved håndtering af trykplader skal du være opmærksom på følgende:

• Berør ikke trykpladens emulsionsside med bare hænder. Det er ikke 
muligt at fjerne fingeraftryk fra trykpladen, og de kan forringe trykkvalite-
ten.

• Trykplader er følsomme over for ridser. Husk altid at anvende papirmel-
lemlag, når du stabler trykplader, så de ikke kan skure imod hinanden.

• Indfør ikke beskadigede trykplader i DCL. Det kan medføre fejl i DCL.

Opbevaring af materialer

Til opbevaring af trykplader gælder forskellige krav alt afhængig af, om det er 
før belysningen, efter belysningen eller efter fremkaldelsen. Disse skal fore-
spørges hos den pågældende trykpladeproducent.

Forsigtig

Fare for personskade grundet ukorrekt håndtering

Trykpladerne kan have skarpe kanter. Anvend beskyttelses-
handsker. På den måde undgår du at komme til skade.
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Fødning af trykplader i kassetten
1. Klik på knappen "apparat" (Device) på brugerfladen.

2. Vælg punktet "Optioner" (Input) i den lodrette menulinie.

3. Klik på knappen "Udtagning af kassetten fra Autoloader" (Unload cas-
sette from the Autoloader).

En intern proces startes.

4. Åbn DCL's sidebeklædning (betjeningsklap) ved at trække den hen imod 
dig.
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5. Klap sidebeklædningen forsigtigt ned. Hold her fast på de indvendige 
greb.



Betjening

28 Version 2023

Nu ses DCLs to kassetter:

Indvendige greb
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6. For at trække kassetten ud til fødning skal den trykkes let bagud, mens 
det gule greb (udtræksspærre) samtidig løsnes ved at trykke det lidt til 
højre.

7. Træk herefter kassetten helt ud til anslag, indtil den går i indgreb med et 
klik.
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Henvisning: Hvis kassetten ikke trækkes helt ud, kan den bevæges fra 
side til side, dvs. den har ingen stabil position. Skub i så fald kassetten 
tilbage igen og træk den kraftigt ud indtil anslaget igen.

8. Anvend beskyttelseshandsker.

9. Tag trykpladerne ud af emballagen.

Forsigtig

Fare for personskade grundet ukorrekt håndtering

Trykpladerne kan have skarpe kanter. Anvend beskyttelses-
handsker. På den måde undgår du at komme til skade.

�

�
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10. Læg trykpladerne oven på kassetten med emulsionssiden opad, centreret 
i midten.

Henvisning: Brug orienterings- og positioneringshjælpen i kassetten til 
justeringen.

Antallet af trykplader, som kan lægges ind i kassetten, retter sig efter pladernes 
tykkelse og papirstyrken mellem pladerne.

OBS

Trykpladerne skal altid være skilt med et papirmellemlag for 
ikke at kunne skure mod hinanden.

�

�

Orienterings- og positioneringshjælp til trykpladerne

Forreste anlæg
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Du kan aflæse fyldhøjden ved formatbegrænseren. Udskæringen fungerer som 
maksimal højdeangivelse.

11. Når du har positioneret trykpladerne i midten, skubbes formatbegræn-
serne frem til trykpladerne.

Henvisning: Sørg for, at formatbegrænserne ikke sættes fast direkte 
ved trykpladerne, men at der forbliver en afstand på 2- 3 mm mellem 
trykpladerne og formatbegrænserne.

12. Når du har justeret trykpladerne i midten og placeret formatbegrænserne 
korrekt, klappes formatbegrænsernes greb fast nedad.

maksimal påfyldnings-
højde: 38 mm

�

�
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Formatbegrænsere åbne

Formatbegræn-
sere lukkede
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13. Skub kassetten tilbage i loaderen.

Tryk her først åbningsskinnen tilbage (1) og skub derefter kassetten helt 
tilbage til anslag (2). Det gule greb låser igen kassetten.

14. Luk sidebeklædningen (betjeningsklap).

15. Start belysningen.

Åbningsskinne

1

2
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Hhv. tag trykplader ud af DCL/efterfyld/for-
matskift
Hvis kassetten er tom eller der skal indsættes en anden trykpladestørrelse, så 
skal kassetten igen trækkes ud af DCL.

Betjening:

1. Klik på knappen "apparat" (Device) på brugerfladen.

2. Vælg punktet "Optioner" (Input) i den lodrette menulinie.

3. Klik på knappen "Udtagning af kassetten fra Autoloader" (Unload cas-
sette from the Autoloader).

Kassetten frigives til udtagning.

Tøm papiropsamlingsbeholder

Papiropsamlingsbeholderens optagelsesmængde er afhængig af papirformatet 
og papirtykkelsen. Den svarer minimum til et fuldstændigt pladelæs.

For at der ikke opstår forstyrrelser, skal papiropsamlingsbeholderen den tøm-
mes med jævne mellemrum. For at undgå driftsforstyrrelser bør du tømme 
papirbeholderen ved et formatskift eller efter en ny fødning.

Hvis ikke papirbeholderen tømmes rettidigt, viser brugerfladen en meddelelse 
til tømning. Desuden høres et signal.

Du kan dog til enhver tid trække papirbeholderen ud. Pladeforarbejdningen for-
styrres ikke heraf. I det værste tilfælde transporteres der i samme øjeblik et 
stykke papir ud, som så falder ned på jorden.
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Fra et bestemt fyldningsniveau af papiropsamlingsbeholderen, som afhænger 
af formatet, papiret og andre faktorer, vil en del af papiret i første omgang blive 
hængende på grund af friktionen ved transportvalserne og derefter falde 
bagud.  Der er ikke tale om en fejlfunktion, men papiropsamlingsbeholderens 
maksimale optagelseskapacitet forhøjes.
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1. Træk papirbeholderen ud af apparatet indtil stopanslaget.

2. Tag mellemlagene ud af papirbeholderen og bortskaf dem.

3. Skub papirbeholderen tilbage i apparatet igen indtil stopanslaget.

OBS

Undlad at støtte dig på papiropsamlingsbeholderens rør-
ramme, eftersom den vil blive bøjet.
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Fejlbehandling

Ved en fejlfunktion i DCL lyder der et akustisk signal, statusvisningerne blinker 
og der fremkommer en fejlmelding i brugerfladen (GUI).

1. Klik på knappen "Fejlmeldinger" (Error Messages).

Der vises en hjælpetekst med følgende indhold:

• Fejlnummer

• Beskrivelse af fejlen

• Hjælp til udbedring af fejlen

2. Fjern fejlen som beskrevet i afhjælpningen.

3. Klik på knappen "Afhjælp fejl” (Correct ERROR). I forbindelse med dette 
sættes DCL i standardtilstand, og den funktion, som blev afbrudt som 
følge af fejlen, kan gentages.

Fjern trykplade eller papirmellemlag

Når du er blevet opfordret til at tage trykpladen eller papirmellemlaget ud, 
gøres følgende:

Transportbordets forreste område (ovenover separatoren) kan åbnes.
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1. Åbn transportbordet ved at trække det opad i grebet. 

Henvisning: En åbning uden opfordring genererer et nødstop. �

�
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2. Anvend beskyttelseshandsker.

3. Tag forsigtigt den trykplade eller det papirmellemlag ud af apparatet, som 
har forårsaget fejlen.

4. Tilslut transportbordet igen.

5. Klik på knappen ”Afhjælp fejl” (Correct ERROR). I forbindelse med dette 
sættes DCL i standardtilstand, og den funktion, som blev afbrudt som 
følge af fejlen, kan gentages.

Forsigtig

Fare for personskade grundet ukorrekt håndtering

Trykpladerne kan have skarpe kanter. Anvend beskyttelses-
handsker. På den måde undgår du at komme til skade.

OBS

Sørg for ikke at beskadige mekaniske komponenter med 
trykpladen! (Sugekopper, kabler, slanger osv.).
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4 Vedligeholdelse og service

Generelt

I dette kapitel beskrives det servicearbejde, som operatøren skal udføre. Der-
udover har DCL ingen komponenter indeni huset, der kræver service af opera-
tøren.

Principielt må servicearbejde kun udføres af autoriseret fagpersonale. Ved 
dette arbejde skal de relevante arbejdsmiljøretlige forskrifter overholdes.

Hvis disse sikkerhedsforskrifter ikke overholdes, kan det medføre, at forsik-
ringsdækningen bortfalder.

 Rensning af apparatet

Advarsel

Livsfare grundet uautoriseret åbning af apparatet

Uautoriseret åbning af huset og faglig ukorrekte reparationer 
kan medføre alvorlige farer for operatøren.

Advarsel

Livsfare på grund af elektrisk stød

Skil absolut Suprasetter fra strømforsyningen inden en fugtig 
rengøring.

Træk netstikket ud af hovedtilslutningen eller sluk for hoved-
afbryderen.
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DCL's overflader kan rengøres med en tør klud. 
I tilfælde af hårdnakket smuds, kan man rengøre med en fugtig klud, der er vre-
det godt op i vand og opvaskemiddel.

Sørg for, at der ikke trænger væske ind i DCL, og sørg for, at tilslutningerne på 
DCLs bagside ikke bliver fugtige.

Undlad at bruge skuremidler eller opløsningsmidler.

Rengøring af kassetten

Kassettens overflader kan rengøres med en tør klud.

I tilfælde af hårdnakket smuds, kan man rengøre med en fugtig klud, der er vre-
det godt op i vand og opvaskemiddel.

Sørg for, at der ikke trænger væske ind i kassettens indre.

Undlad at bruge skuremidler eller opløsningsmidler.

Ved hårdnakket snavs suges kassettens indre og selve kassetten med en støv-
suger.

OBS

Inden anlægget tages i brug igen, skal fugtige, pladestyrende 
overflader være tørret fuldstændigt af. Ellers kan fejlfunktio-
ner forekomme.
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5 Tekniske data

Dual Cassette Loader (DCL)

Mål

DCL Bredde 1680 mm

Dybde 1720 mm

Højde 1150 mm

Kassetteskuffe trukket ud Bredde 2825 mm

Dybde 1720 mm

Højde 1150 mm

Vægt

tom - alt efter varianten ca. 335 kg - 460 kg

fuldt læsset - alt efter varianten ca. 445 kg - 680 kg

Krav til gulvets stabilitet

(Ved et glat opstillingsunderlag 
anbefaler vi at skrue anlægget fast 
i gulvet via anlæggets fødder for at 
forhindre, at det skrider)

3,5 kN/m2

punktformet  
maks. 90 N/cm2

Netspænding - 
Strømforsyning via Suprasetter

~ 200 V - 240 V AC

Netfrekvens 50/60 Hz

Strøm- og effektoptagning maks. 1 A, maks. 250 W
type: ca. 0,5 A, ca. 120 W

(uden  
Suprasetter)
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Trykluftforsyning 
via Suprasetter
Trykluft tør, oliefri, filtreret (klasse 
5.4.2 iht. ISO 8573-1)

min. 6 bar, maks. 8 bar

350 l/min
Slangetilslutning DN10

(uden Supra-
setter - kun 
DCL via Supra-
setter)

Omgivende betingelser
(drift)

Temperatur +17 °C til 
+30 °C

Lufttryk 700 mbar til 
1060 mbar

Relativ fugtighed 40 % til 70 %
ikke-konden-
serende

Omgivende betingelser
(transport)

Temperatur -20 °C til 
+50 °C

Lufttryk 250 mbar til 
1060 mbar

Relativ fugtighed 10 % til 85 %
ikke-konden-
serende

Lydemission < 67 dB (A) arbejdspladsspecifik værdi
< 70 dB (A) ved Lexium 32

Trykpladestørrelser

B x H min. 323 mm x 
370 mm

B x H maks. 1150 mm x 
930 mm

Trykpladetykkelse 0,15 mm til 0,35 mm
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Trykpladebeholdning

Påfyldningshøjde maksimal fyldhøjde på 
kassetten
(kendetegnet via marke-
ring ved formatbegræn-
serne)

38 mm

Pladeantal maks. pladeantal, afhæn-
gigt af papirtykkelsen

ca. 110 ved 
0,30 mm tyk-
kelse
ca. 190 ved 
0,15 mm tyk-
kelse

Optaget mængde 
(papirbeholder)

afhængig af papirformatet og papirtykkel-
sen
svarer som minimum til voluminet på et 
fuldt pladelæs
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Beskyttelses- og sikkerhedskrav til DCL

Normer og standarder

Anlægget opfylder sikkerhedsbestemmelserne i nedenstående direktiver og 
normer.

Generelt

Mekanisk sikkerhed

ProdSG "Produktsicherheitsgesetz" (Produktsikker-
hedslov, 2011)

(Tyskland)

2006/42/EF Maskindirektivet (Europa)
2014/35/EF Lavspændingsdirektivet (Europa)
2014/30/EU EMV-direktiv (Europa)
EMVG "Elektromagnetische-Verträglichkeit-Gesetz" 
(tysk lov om apparaters elektromagnetiske kompati-
bilitet)

(Tyskland)

EN ISO 12100 (Europa)
EN 1010-1/2 (Europa)
IEC 68-2-6 (international)
IEC 68-2-27 (international)
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Elektrisk sikkerhed

Støjemmission (støjstråling og støjspænding)

Støjimmunitet

EN ISO 13849-1 (international)
EN 60204-1 (Europa)
IEC 60204-1 (international)
EN 60950-1 (Europa)
IEC 60950-1 (international)
UL 60950-1 (USA)
CSA C22.2 No. 60950-1 (Canada)

EN 61000-6-4:2007+A1:2011 (Europa)
EN 61000-3-2:2014 (Europa)
EN 61000-3-3:2013 (Europa)
EN 61000-3-11:2000 (Europa)
FCC CFR 47, Part 15, Subpart B, Class A (USA)
ICES-003, Class A (Canada)
CISPR 22:2009+A1:2010 (Australien/New 

Zealand)

EN 61000-6-2:2005 (Europa)
IEC 61000-6-2:2005 (international)
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Støjdæmpning

For at overholde bestemmelserne om elektromagnetisk kompatibilitet i hen-
hold til Rådets direktiv 2014/30/EU er det nødvendigt, at anlægget kun bruges, 
når alle skærme er monteret korrekt.

Ved tilslutning af yderligere elektriske apparater skal producenternes anvisnin-
ger vedrørende disse apparaters korrekte installation og vedligeholdelse 
bemærkes for at overholde støddæmpningsbetingelserne.

Betingelserne for støjdæmpning kan formodes overholdt, når de apparater, 
som skal tilsluttes, er mærkede med den Europæiske Unions overensstemmel-
sesmærke (CE), og når alle anvisninger til installation, drift og service overhol-
des.

FCC-henvisning

Dette apparat er testet og svarer til grænseværdierne for digitale enheder i 
klasse A (se afsnit 15 i FCC-bestemmelserne). Disse grænseværdier beskytter 
mod skadelige interferenser ved drift af apparatet i kommercielle omgivelser. 
Enheden danner og anvender højfrekvente svingninger og kan udstråle disse. 
Hvis ikke det opstilles og bruges i henhold til producentens anvisninger, kan 
der opstå forstyrrelser i radio- og tv-modtagelsen. Ved husbrug af apparatet 
kan der opstå skadelige interferenser. Operatøren skal afhjælpe disse interfe-
renser.
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Overensstemmelsesattest
Nedenstående sagsforhold gælder udelukkende inden for medlemsstaterne af 
Det Europæiske Økonomiske Samarbejdsområde (EØS) samt for England, 
Skotland og Wales som en del af Storbritannien (UK) og for produkter, hvor 
HEIDELBERG er producent i fuldt omfang:

• Den originale version af overensstemmelseserklæringen er vedlagt denne 
betjeningsvejledning.

Skiltoversigt

Typeskilt

Typeskiltet befinder sig på den indvendige venstre side og på bagsiden af DCL 
(se "Skiltenes placering på DCL", side 54).



Tekniske data

52 Version 2023

FCC-mærkning

FCC-mærket befinder sig ovenover typeskiltet på bagsiden af DCL (se "Skilte-
nes placering på DCL", side 54).

Klemningsfare

Skiltet for klemningsfare befinder sig på den indvendige venstre side og højre 
side af DCL (se "Skiltenes placering på DCL", side 54).
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Lyn, advarsel mod elektrisk fare

Advarselsskiltet for farlig elektrisk spænding befinder sig på den indvendige 
venstre side og højre side af DCL (se "Skiltenes placering på DCL", side 54).

100-felt

100-feltet befinder sig på venstre side i DCL (se "Skiltenes placering på DCL", 
side 54).
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Tippefare

Væltefare-skiltet befinder sig på kassetterne inde i DCL (se "Skiltenes placering 
på DCL", side 54).

Skiltenes placering på DCL

1 Typeskilt

2 100-felt

3 Lyn, advarsel mod elektrisk fare

4 Klemningsfare
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Anvisninger til bortskaffelse af DCL

Ved bortskaffelse af anlægget skal de regionale forskrifter overholdes.

Anlægget indeholder skadelige stoffer. 

Til bortskaffelsen skal anlægget gives til et anerkendt bortskaffelsesfirma.

Adresser kan rekvireres hos de kompetente miljømyndigheder eller hos miljø-
repræsentanten for HEIDELBERG hjemsted i Kiel, tlf. +49 (0)431-386-0.

Oplysningerne i dette afsnit bygger på vores aktuelle viden og erfaringer. De fri-
tager ikke renovationsselskabet fra pligten til at overholde de gældende 
bestemmelser og love på bortskaffelsestidspunktet.

1 Typeskilt, derover FCC-mærket

Til venstre for typeskiltet og FCC-mærket findes i givet fald det certifice-
ringsmærke, som gælder for det pågældende apparat, som f.eks. CE, EAC 
eller UK CA.

2 Klemningsfare

3 Tippefare
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Bortskaffelse af DCL

Billederne kan afvige fra det foreliggende apparat pga. integrerede ændringer 
og en typeoverordnet visning.

Figur med drejebordoption

1680 mm x 1720 mm x 1150 mm, 
ca. 335 kg - 460 kg, afhængigt af variant
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Skadelige stoffer

Den følgende tabel viser de komponenter, som indeholder skadelige stoffer og 
derfor skal bortskaffes/genvindes separat. Komponenter kan identificeres ved 
hjælp af den efterfølgende tegning

Kabelkapperne kan indeholde polyvinylklorid. 

Elektronikmodulerne er beskyttet med brandhæmmende materialer. De elek-
troniske printplader opfylder RoHS-standarden. Efter det aktuelle tekniske 
stade er en termisk genvinding i tilsvarende udstyrede anlæg uproblematisk.

Pos. Betegnelse Indeholdt skadeligt stof Figurnr.

1 Elektroniske printpla-
der

Tetrabrombisphenol A, m.m. 1

2 Elektroniske printpla-
der ved DC-motor

Tetrabrombisphenol A, m.m. 1

3 Strømforsyningsdel Tetrabrombisphenol A, m.m. 1

4 diverse kabler evt. polyvinylchlorid 1

5 Gastrykfjeder evt. hydraulikolie 2

Forsigtig

Fare for personskade grundet ukorrekt håndtering

Gasfjedrene er under højt tryk. Gasfjedre består overvejende 
af metal og kan tilføres materialernes genvinding. Gasfjed-
rene skal dog være trykløse forinden. 

Bemærk venligst producentens bortskaffelsesinstruktioner!



Tekniske data

58 Version 2023

 

2 (som option)

3 1 4 2
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5
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Brugbare materialer

Pos Betegnelse Materiale Vægt ca. 
(kg)

Figurnr.

1 Dækplader transport-
bord

overvejende alumini-
umsplade

ENAW-AlMg3, lake-
ret

23 3

2 Transportvalse Aluminiumsrør med 
påklæbede ståltap-
per ENAW-AlMgSiT6

3,8 3

3 Rørramme papirbeholder Stålrør EN10305-
E355

3,2 3

4 Beklædningsplader overvejende alumini-
umsplade

ENAW-AlMg3, lake-
ret

31 4

5 Bundplader Stålplade, forzinket 22 4

6 Standardstativ overvejende stålrør, 
lakeret EN10305-5-
E235

76 4

7 2 kassetter stålplade, forzinket, 
lakeret

60 5

8 svingkurv overvejende stål-
plade, forzinket

28 5/6
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9 svingkurv aluminiumsplade

ENAW-AlMg3, nittet 
og klæbet med pos.8

10,5 6

Diverse dele:

Monteringsdele

Motorer

pneumatikcylinder

Kabel

gummibelagte alumini-
umsvalser

stål, aluminium, 
kunststof, kobber

135-205, 
afhængigt af 

apparat-
Options

6

Pos Betegnelse Materiale Vægt ca. 
(kg)

Figurnr.
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2 

3

Billede 3

1 1
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Billede 4

4

6

5

5

4
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9 7

7

9

Billede 6

9

10

9
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Pos Arbejdstrin Bemærkning Figurnr.

1 Hæng papirbeholderen ud og 
afmontér den

Afmontér hertil to spærreplader 
nedefra, træk dem derefter ud 
og sving dem nedad

7

2 Fjern pladebeklædningerne Fastgjort hhv. med magnetluk-
ning og skruet (unbraco)

7

3 Fjern kabler og slanger 7

4 Fjern transportbordet og skil 
det (løftedrejeenheden følger 
med som option)

Skruet nedefra

Bortskaf den elektroniske print-
plade ved drejeenheden korrekt 
som elektronisk skrot

7

5 Fjern de elektroniske kompo-
nenter

Bortskaf dem korrekt som elek-
tronisk skrot.

8

6 Fjern separator og afmonter Bortskaf den oppefra skruede 
elektroniske printplade til DC-
motor korrekt som elektronisk 
skrot

8

7 Fjern kassetter 2x Skruet oppefra 8

8 Afmontér svingkurv (som 
option)

skruet, bagved i svingleje, foran 
på pneumatikcylinder

9

9 Afmontér pneumatikcylinder 
(som option)

skruet bagfra 10

10 Afmontér bundplader Skruet 10
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2
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Billede 8

7

5

6

Billede 9
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41
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kompatibilitet 48
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M Mål 45
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Nettilslutning 19
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P Papirbeholder 35
Papirmellemlag 18,  25

R Rengøring af kassetten 44
Rengøringsmidler 44
Rens apparat 43
Rensning af apparatet 43

S Sikkerhed
elektrisk 49
mekanisk 48

Skilte 51
Støjemission 49
Støjimmunitet 49

T Tilslutning af anlægget 19
Transportsikringer 19
Trykpladeladeapparat 15
Trykpladestørrelser 46
Trykpladetykkelse 46,  47

V Vægt 45
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